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Политическая речь — это вид целенаправленной речевой деятельности, который в основном используется для выражения политической позиции говорящего и в то же время убеждает, мотивирует и ведет людей к объединению и позитивному движению вперед. Политические выступления национальных лидеров обращены к народу всей страны, поэтому их слова должны быть максимально доступными для понимания, близкими к познанию и осознанию народа. Китайские лидеры широко используют метафоры в своих речах, чтобы аудитория могла лучше понять их намерения, изложенные в устной форме [1]. Метафора является средством языкового мышления, выражает сложные и абстрактные понятия простыми и яркими словами, поэтому играет важную роль в политической речи.
Современный человек живет в огромном потоке информации, а в рамках XXI века еще более ускорилось стремительное развитие передачи информации через СМИ. Китай является одним из важнейших «игроков» на мировой арене. Мировые таблоиды постоянно пополняются новыми изречениями китайских политических деятелей, в особенности – Председателя Си Цзиньпина, которые убедительны, однако, при этой непоколебимой силе слова присутствует и его эстетическая значимость [2]. Используются различные средства выразительности, в особенности – концептуальные метафоры. Порой, речи политических лидеров КНР не обходятся и без вэньянизмов (文言词语) – заимствований из старого литературного языка вэньянь (文言), употребляющихся в современном китайском языке [4]. Сила слова, его значимость, правильность его употребления с целью убеждения – все это изучается в рамках риторического силлогизма и риторики как науки. 
Аристотель положил начало риторике и выдвинул ряд исключительно важных терминов, касающихся данной научной отрасли, наиболее значительным из которых является риторический силлогизм (энтимема), являющийся ядром и ключевым элементом западной классической риторики. В последние годы возникло огромное множество исследований риторических силлогизмов, большая часть жанрового разнообразия текстов для исследования ограничивается юридическим, естественнонаучным, политическим и рекламным текстами. Однако, это не совсем верно. Риторические силлогизмы в Китае существовали еще в древности, широко использовались интеллигенцией в поэзии, афоризмах и вэньяне с целью оказания воздействия или убеждения на другого человека. Современные китайские политические деятели отражают данный аспект в своих выступлениях, и с помощью интертекстуальности включают в свою речь изречения древних китайских мыслителей [3,4]. 
Материалом для исследования являются разделы текстов резолюций КПК 2021 (中共中央关于党的百年奋斗重大成就和历史经验的决议（2021年11月11日中国共产党第十九届中央委员会第六次全体会议通过）) и 2022 года (中国共产党第二十次全国代表大会关于十九届中央委员会报告的决议（2022年10月22日中国共产党第二十次全国代表大会通过）). 
Работа выполнена с использованием универсальных теоретических, общенаучных, и частных методов лингвистического исследования, которые включают в себя: изучение разнообразных источников информации, анализ полученных сведений, метод дедукции и индукции, сравнительно-сопоставительный метод исследования текстов оригинала и перевода, описательный метод, контекстуальный анализ, статистический метод. 
Актуальность данного исследования определяется необходимостью более детального подхода к изучению стилистических особенностей китайской риторики в рамках политического дискурса, а также значимостью роли Китая на мировой арене и важностью русскоязычных исследований китайских текстов для дальнейшей возможности осуществления лингвистических компетенций российскими синологами в рамках политического дискурса. 
Новизна исследования заключается в более детальном рассмотрении стилистических особенностей китайской риторики в рамках политического дискурса, вынесения в рамках темы и изучения специализированных понятий и явлений. Исследование произведено на материале текстов резолюции прошедших годов, что также позволит проследить современные тенденции в развитии китайской риторики в политическом дискурсе. 
Цель исследования – выявление и анализ основных стилистических особенностей китайской риторики и ее основных приемов, используемых политическими лидерами КНР. 
Теоретической базой работы послужили исследования авторов, посвященные изучению стилистики китайского языка в целом и в рамках политического дискурса (В.И. Горелов, А.Л. Семенас, А.М. Котов), а также научные работы иностранных авторов.
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